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Masno 'čiščenje' 
komunističnih 
vrst v Rusiji 

V Sovjetski Rusiji so pod-
V2®U največje "čiščenje" 
v komunističnih vrstah iz-
za 1. 1927; več sto odlič-

boljševikov izključe-
m h »z stranke. 

d e ^° S K V A —Poroč i la iz vseh 
?ov0rP G s o v J ' e t s k e unije 
cijjn 0 naJ'večji "čistilni ak-
ene J V r s t a h r u s ke komunisti-
bili * z z a 1- 1927, ko so 
V k • u c e n i i z s t r a n k e L e o n 

Posledl111 n j e g 0 V i P r i s t a š i - K o t 

Proti Moskovskega procesa j 
k0m m t r o c k i jevskim zarotni-

< i e n i h k a t e H h j i h j e b i l ° 1 3 

iiih t n a S m r t i n u s t r e lJe-
O ^ e , med njimi Radek in 
2ap0r P a obsojeni v dolgoletni! 
z'iam'' Je b i l ° i z b r i s a n i h i z še-
sto 3 S t r a n k i n i h članov že več 
haiai"1611' m e d k a t e r i m i s e n a " 
velik l m e n a o s e b - k i s o i m e l e ' 
sevii! Z a s l u ^ e P " izvedbi bolj-
v r a e evolucije. Oblasti so 
žile n k r a ; i i h PriJ'ele i n obdol-
Vp. sodelovanja pri zaroti že 
. sto odličnih sovjetskih dr-

''Janov. 

pt^k°J P° zaključitvi procesa 
ẑ čel e k u i n tovarišem so 

| V t § t e Pohajati iz strankinih 
l^ j j^nteve , da se požene pred 

VSe ':orr,unist.e. ki so j\h 
s'alih i z P o v e d i R a d e k a in o" 

obsojenih zarotnikov. 
der 0 e m obdolženci so Aleksan-
je ' ®elaborodov, o katerem 
can Cen°' d a je vodil eksekucijo! 

II. in njegove 
viat} ' dalje bivši urednik 
Bukhega Jista Izvestja Nikolaj 
(niip„a^n i n bivši sovjetski pre-
A e S e j R i k ° V ' .. 
Rnsj.. K e organizacije v južni 

Z a h t e v a j ° smrt za Bela-
0l,enb°Va' bivšega predsednika 
tereftiUrskega sovjeta in o ka-! 
^ed jP^vi jo , da je bil eden iz-
iulija l r i h boljševikov, ki so 16.! 
teiinb v n e k i kleti v Eka-
gov0 Umorili carja in nje-
bačni t u ž i n o - Delavci v to- j 
goVe d °y a r n i Rose Luxembour-
ge Sab° Gv B e l a borodova in dru-
delski ° t a ž e v neki veliki polje-
V ^ kvarni, na železnicah in 
H »»! v Pokrajinah ob Cr-i ! 
•nisaj. J n Je sovjetski'vojni ko-; 
^°sVar'i e n t Vorošilov včeraj i 
liiŠlj' r u s k e sosede, ki raz-
S i j ( ? Y napadu na Sovjetsko 
sina, ^ Je ruska vojaška ma-
njša naJvečja in najmoč-
slučaiu1)a SVetu, pripravljena v 

v°jne takoj upasti v so- i 
% je ?.ZemlJe- Vorošilovo sva-
3ih jn b l l° objavljeno v Izvest-
bil° n a l p l ° m a t i s m a t r a J ° ' d a je 
bliski m e n ; i e n o Nemčiji in Ja-

" 

s l stavkarje 
5ta dar j e p r i F i s h e r B o d y 
sl<a tr£,°Vala znana collinwood-
J°hn !0vvCa Anton Ogrin in 
Vre<3nost0:!anc' P™1 blaga v 
l^ti drugi pa v vred-
f V d J t 0 blago dobe po-

^ar TrUzine stavkarjev. Naš 
^Ijai 6 J o h n Košuta pa je pri-
č a j t u c a tov jajc. Vsem 

»nno j l e p š a h v a l a ! D a b i 
s o rojakov posnemalo! 

h V i U s t n * veselica 
, ^ate , k Slov. del. doma 
^Ser r l°o rd. priredi jutri 
beHia (J;aškeradno veselico v 

b r a t l a m a -
v"1' m ° J a n kovicheva 

S t i i n ? c - bo več. nagrad. 
a b o 30c. 

v 

Španski narod stoji strnjen za 

madridsko vlado! 

Tako ugotavlja nepristransko poročilo delegacije svetov-
ne dijaške zveze, v kateri so tudi katoliški dijaki, ki 
je prepotovala Španijo ter se prepričala o dejanskem 
položaju. 

LONDON. — Spričo naspro-
tujočih si vesti o položaju in pri-
likah v Španiji, zlasti pa z ozi-

! rom na dejstvo, da nekateri kro-
gi neprestano slikajo madrid-

j sko vlado kot komunističen re-
Ižim, proti kateremu da se bori. 
ves španski narod, je svetovna i 

| Mednarodna dijaška zveza, v 
i kateri so včlanjene vse večje di-
jaške organizacije brez ozira na 

[strankarsko opredeljenost zlasti 
I tudi katoliški dijaki, poslala v 
; Španijo posebno delegacijo, da 
se osebno prepriča, kaj je na 
tem resnice, predvsem pa, da se 
ugotovi, ali je general Franco 

j zares branitelj demokracije v i 
i Španiji, kakor trdijo madridski i 
vladi sovražni krogi. "Manche-
ster Guardian" je pred kratkimi 
objavil poročilo te delegacije, ki 
se je mudila v Španiji 10 dni in 
obiskala vse važnejše kraje. To, 
poročilo smatra ta list za tako 
važno in verodostojno, da ga je 
objavil v celoti pod velikim na-
slovom: "Boj za narodno svobo-
do v Španiji". Poročilo pravi 
med drugim: 

Na povabilo španske dijaške 
zveze se je mednarodna dijaška 
delegacija, sestavljena po sve-
tovni dijaškr zveži, napotila v 
Španijo, da prouči tamošnje 
razmere. Angleški odsek te de-
legacije je obsegal zastopnike 
vseh političnih strank. V dele-
gaciji so bili tudi zastopniki fran 
coskega dijaštva in češkoslo-
vaškega dijaštva, med njimi tu-
di zastopniki češkoslovaškega 
katoliškega dijaškega pokreta. 
Delegacija je prepotovala vso 
Španijo in je obiskala tudi Bar-
celono, Valencijo in Madrid. V 

> Španiji se je mudila deset dni. 

Obiskali smo, pravijo angleš-
ki delegatje v svojem poročilu, 
voditelje španske mladine in 
španskih dijaških organizacij, 

; ter smo se razgovarjali tudi s 
številnimi političnimi in vojaški-
mi voditelji. Med drugim smo 
imeli priliko govoriti s predsed-

! nikom valencijske vlade Caballe-
rom, španskim zunanjim mini-

! strom Del Vajom, z generalom 
Miajo in generalom Kleberjem 
ter voditelji vseh političnih1 

strank, ki so zastopane v ljud-
i ski fronti, med njimi tudi z vo-: 
ditelji baskiških katoličanov. 
Pregledali smo tudi bojišča o-
krog Madrida. V teku svojih 
razgovorov z voditelji in člani 
dijaških in mladinskih organiza-
cij smo se prepričali, da je mla-
dina in dijaštvo vseh struj zbra-
no okrog madridske vlade in da 
je pripravljeno storiti vse za o-
brambo demokracije. Obiskali! 
smo intelektualce v Valenciji, ki 

| jih madridska vlada ščiti in pod-
pira ne glede na njihovo politič-
no naziranje. Prav tako smo si 

i ogledali tudi razstavo slikarskih 
umetnin, ki so jih rešili iz pa-

; lače vojvode Albe in jih prenesli i 
v Valencijo. Ugotovili smo, da I 
se republikanski vojaki v Špa-
niji bore za narodno kulturo in1 

za avtonomijo Baskov in Kata-1 
loncev. Po obisku v Barceloni j 

! smo se razgovarjali tudi z bas-
kiškimi mladinskimi voditelji v j 
Madridu in Parizu, ki so nam 

; brez izjeme zatrjevali, da je mo-
goče narodno prizadevanje teh 

i narodov uresničiti le ž zmago j 
! madridske vlade in da bi zmaga 

K 
generala Franca pomenila za nje 

i kulturno in politično smrt. 
Globok utis na nas je napra-

vila povezanost in odločnost 
vseh slojev ljudstva, zlasti pa 
mladine. Pri tej priliki smo ne i 
prepričali, da tu ne gre za boj 

'kake osamljene madridske vla-
• de, marveč za boj in odpor vse-
ga ljudstva, ki se bori prosto-
voljno v vrstah madridske vla-
de, in da tvorijo to armado bo-
jevniki iz vseh vrst in slojev 
španskega ljudstva, da je tu 
španski narod, dočim se vojaki 
in bojevniki generala Franca na-
birajo z nasilnimi sredstvi, kar 
so nam potrdili tudi bsgunci, ki 
so pribežali za časa našega biva-' 
nja v Španiji na stran madrid-
ske vlade. 

Ogledali smo si tudi obsežno 
področje madridskega mesta, ki 
so ga čete generala Franca bom-
bardirale brez vsakega povoda. 
Vso delegacijo je do skrajnosti 
ogorčil pogled na številne ne-
dolžne žrtve med neborci, žen-
skami in otroci. Ni dvoma, da je 
hotel general Franco z bombar-
diranjem civilnega prebivalstva 
izvajati teror nad njimi, da bi 
ga prisilil, da zapusti madrid-
sko vlado in se pridruži "uporu. 

(Dalje na J/, str.) 

HUGHES PRIPOROČA OB-
VEZNO UPOKOJITEV? 

NEW YORK. — Daily News 
je včeraj poročal, da je pred-
sednik zveznega vrhovnega so-
dišča Charles Evans Hughes 
pripravljen priporočiti kongre-
su, da sprejme zakon, po kate-
rem bi bili zvezni vrhovni sodni-
ki obvezani iti v pokoj po dose-
ženi starosti 75 let. Nasprotoval 
pa bo baje vsakemu povečanju 
sodišča, češ, da bi to zaviralo 
poslovanje sodišča. V Washing-
tonu so medtem vse pripravili, 
da bo predsednikovo priporo-
čilo o povečanju vrh. sodišča 
čim prej pred obema kongresni-
ma zbornicama. 

Coughlin pridigu-
je o komunizmu 

DETROIT. — Radijski žup-
nik iz Royal Oaka, Mich., Chas. 
E. Coughlin je imel včeraj svoj 
tretji radijski govor, odkar je 
začel ponovno govoriti po radiju 
ter med drugim dejal, da so 
"komunisti in komunistični na-
gibi sad grehov modernega ka-( 

pitalizma in kratkovidnih poli-1 
tikov." Coughlin je primerjal 
komunizem in krščanstvo ter ju1 

označil kot "dve nasprotujoči si i 
'filozofski šoli" ter izjavil, da 
"kratkovidnim politikom manj-
ka ali zmožnosti ali pa poguma, 
tolmačiti in če potrebno, amen-
dirati zvezno ustavo tako, da 
bi moderna ipdustrija ne mogla: 
oropati delavcev denarja in živ-

! Ijenja liki obcestni ropar." Z 
iozirom na stavko avtnih delav-
| cev pri General Motors je dejal, j 
da zakon prepoveduje delavcem, 

I okupirati tovarne, da pa ni "no-
j benega učinkovitega zakona . . . 
i ki bi, neodvisno od stavkarjev 
in korp, G. M. lahko dokončno., 
zaključil ta spor, ki ne stane 
samo delavstvo milijone dolar-: 
je.v. v mezdah, temveč postavljaj 

v nered gospodarstvo vse deže-
le." 

Rebeli so začeli 
novo ofenzivo 

Madridska obrambna junta 
je udarila p o madridski 
organizaciji španskih troc-
kistov. 

MADRID. — Republikanske 
čete so včeraj v dežju in blatu 
zasedle nove postojanke južno-
vzhodno cd Madrida, ko so faši-
sti začeli novo veliko ofenzivo 
proti glavnemu mestu republi-
ke, katerega oblegajo že štiri 
mesece. Fašisti skušajo zapreti 
glavno cesto, ki vodi v Valenci-
jo, kjer se nahaja začasni sedež 
španske vlade, toda . republikan-
ski vojaški poveljniki pravijo, 
da so gotovi, da se; upornikom 
to ne bo posrečilo Vladna fron-
ta je bila včeraj vzpostavljena 
pri San Martinu de la Vega, 25 
milj južno - vzhodno od Madri-
da. Zadnja poročila iz Andujara 
govore o novih zmagah vladnih 
čet v provincama Granada in 
Cordoba. Madridska obrambna 
junta je včeraj zadala hud uda-
rec stranki trockisfov (Poum 
Marksistična delavska unija), 
ko je zaplenila njeno radijsko 
oddajno postajo in njen časopis, 
njen glavni stan pa zaprla in za-
pečatila. 

GIBRALTAR. Fašistični 
general Queipo de Liano je sino-
či po radiju oznamil. da so nje-
gove čete dospele v Malago, važ-
no vladno pristanišče. na jugo-
vzhodni obali in da bcf imel da-
res, potem bocio pri.šii fašistični 
uporniki v posest važnega prista . 
nišča, ki jim bo zelo prav pri-
šlo pri — izkrcavanju Mussoli-
nijevih čet. Poročila iz fašistič-
nega pristanišča Cadiza pa pra-
vijo, da se je tam izkrcalo 15 ti-
soč italijanskih vojakov, ki so 
takoj' odkorakali proti Malagi. 

AMERIŠKI D R Ž A V N I K 
UMRL 

NEW YORK. — Včeraj je 
umrl za pljučnico najstarejši 
ameriški državnik Elihu Root, 
star 91 let. Elihu Root je slu-
žil v kabinetu pod dvema pred-
sednikoma, je bil zvezni senator, 
Noblov mirovni nagrajenec 1. 
1912, pomagal je organizirati 
svetovno sodišče v Haagu in je 
bil svetovno znan jurist. V po-
litiki je bil konservativen re-
publikanec. 

Zaroka 

Zaročila sta se Eltruda Suha-
dolnik, hčerka Mrs. F. Lopatich 
18617 Cherokee Avenue in John 
Tolar, sin dobro poznane druži-
ne Mr. in Mrs. Louis Tolar, 441 
East 167 St. 

Račune za plin 
V našem uradu lahko plačate 

vaše račune za elektriko in plin. 

Etbin Kristan pride v 
Cleveland 

Etbina Kristana, starega bor-
ca za delavsko stvar, poznate in 
mislimo, da nam ga ni treba 
ponovno predstavljati. In misli-
mo, da je med nami več ljudi, 
kot jih lahko sprejme vise veli-
ka dvorana Narodnega doma na 
St. Clairju, ki bi ga radi zopet 
videli in slišali njegovo ognjevi-
to besedo. Vsem tem se bo nji-
hova želja izpolnila prihodnjo 
nedeljo 14. t., m., J.o bo govoril 
na prireditvi Cankarjeve usta-
nove. Govoril bo seveda o Ivanu 
Cankarju, ki ga je bolj intimno 
poznal kot kdorkoli med nami v 
Ameriki. 

"Cankarjeva" pri-
reditev je uspeš-

no i z p a d l a 
i Clevelandsko dramsko društ-
vo "Ivan Cankar" je včeraj po-
poldne uprizorilo komično tri-
dejanko "Kura gospoda Bom-
beka (Radikalna kura) na odru 
Narodnega doma na St. Clair 
a ve. in reči moramo, da je pri-
reditev vsestransko uspešno iz-
padla. Udeležba je bila jako 
lepa in igralci so navzoče v 
polni meri zadovoljili. Ugajalo 
je tako igranje kot lepo petje ; 

in posrečena scenerija. 
Vinotržca Bombeka je igral: 

J. M. Steblaj, o katerem pač ni 
treba še posebaj pristavljati, da 
je svojo vlogo izvrstno odigral, 
njegovo ženo Cecilijo pa Mrs. • 
Močnik, ki je tudi izvrstno i-
grala hudo, despotično ženo. nju-
no hčer pa Tončka Simčičeva, I 
ki je bila v tej vlogi prav ljub-1 
ka. Bombekovo nečakinjo Van-| 
do je igrala Miss C. Budanova, 
nečaka kap. Medena G. Šepe- i 
tauc, zdravnika dr. Rogana F. 
Bradach, poročnika Poloviča F. 
Plut, Trobentarja L. Chernich, j 
"električno" Etelko de Gomboš1 

stara znanka s collinwoodskega 
odra Florence Yerayeva, inže-
njerja Požuna E. Bradach, slu-
ga Polovična F. Mahne, Katico 
Mrs. A. Zarnick, gostilničarko; 
Mrs. M. Zaje (Collinwood je to-
rej prispeval kar štiri igralce),1 

natakarico Jerico Miss O. Marn; 
in sobarico Miss B. Eršte. Vsi 
to dobro igrali, zlasti j e p a u g a - . 

;5aIo* petje (Simčičeva, Plut,, 
Bradach, Yerayeva in tudi Ste-i 
blaj, o katerem pisec teh vrstici 
ni vedel, da zna tudi peti). Sem-! 
patja je igra malce prepočasi i 
potekala in odmori so bili tudi; 
nekoliko predolgi, drugače se pa! 
nismo mogli pritoževati. 

Igro je režiral Steblaj dobro, j 
Pevske točke je spremljala na; 
klavir Mrs. A. Plut. 

Boj avtnih delavcev 
v Clevelandu j 

Uradna poročila in obvesti-; 
la iz urada slovenske sek-
cije stavkovnega odbora. 

Včerajšnja konferenca dru-1 
štev in unijski shod v mestni1 

dvorani je smatrati za. sijajen1 

uspeh, kar bo gotovo ostalo za-. 
pisano v zgodovini boja avtnih ; 

delavcev. 

Popoldne se je vršila konfe- j 
renca društvenih zastopnikov i 
raznih organizacij in je bila ; 
nepričakovano dobro zastopa-
na. Bilo je zastopanih 268 dru-
štev, kateri so reprezentirali 157, 
248 članstva organizacij, katera j 
simpatizirajo s stavkarji v njih 
boju, kateri so pripravljeni dati 
moralno, finančno in tudi če 
treba fizično oporo stavkar-
jem. Če pomislimo, da se je dalo 
vse to organizirati v tako krat-
kem času — v štirih dnevih — 
je smatrati to za siajen uspeh. 
Poleg delegatov na popoldanski 

i seji, je prisostvovalo tudi nad 
j 800 poslušalcev, kateri so pazno 
i sledili poteku zborovanja. 

Sprejetih je bilo več resolucij, 
1 katera so bila poslana na civilne 
j oblasti in seveda ena tudi avto-
: kratični družini pri General Mo-
tor Corp. V resoluciji je izraže-
no, da zbrani zastopniki odločno 
protestirajo proti terorju v kra-
jih, kjer je stavka. G. M., kate* 
rega financira G. M. C. in zato 
se bo isto držalo odgovorno; od-
ločno se zavrača poiskus, da bi 
se pričelo kaj takega v Cleve-

(Dalje va 3. str.) 

Pogajanja v Detroitu 
so na mrtvi točki 

Priznanje, ki ga zahtevata od korp. Gene-
ral Motors Lewis in U. A. W., je tisti trdi o-
reh, ki ga mirovna konferenca vsled nepo-
pustljivosti korporacije in vztrajanja unije 

ne more streti. 
"Ta boj se vrši med avtokrati, toriji in gigoli z Wall 

Streeta in ameriško demokracijo!" pravi Homer Martin 

ZADNJE VESTI 
DETROIT, 8. feb. — Danes je bila otvorjena pod 

predsedstvom gov. Murphyja najbolj kritična izmed 
Vseh dosedanj ih konferenc med zastopniki General Mo-
tors in unije U. A. W . Governer je pred konferenco go-

Ivoril po telefonu deset minut s predsednikom Roosevel-
tom, iščoč nasvet, kako premakniti konferenco z mrtve 

! točke. Governer ima v rokah izjave obeh strank, v kate-
rih razlagata svoje stališče. Nekateri opazovalci sodijo, 
da bo preds. Roosevelt podprl Murphyja z vsem svojim 
vplivom in ti opazovalci pravijo: Paizite na Belo hišo! 
Sodijo, da bo danes moralo priti do neke odločitve — ali 
do sporazuma ali do razhoda konference. 

DETROIT, 7. feb. — Gov. Frank Murphy, ki se na 
i moč trudi, da privede do zbližanja med avtno korpora-
'cijo General Motors in unijskimi predstavniki v pogledu 
{vprašanja kolektivnega pogajanja,, se je danes popoldne 
razgovarjal nad dve uri z načelnikom Odbora za indu-
strijsko organizacijo Johnom L. Lewisom, ki načeljuje 
| tudi boju avtnih delavcev, zvečer pa je imel privatni se-
stanek z zastopniki korporacije. Toda governer doslej ni 
še namignil; da bi vse te konference rodile kak uspeh in 
zdi se, da so pogajanja še vedno na mrtvi točki. Obe 

j stranki sta očividno pripravljeni nadaljevati pogajanja 
jutri (ponedeljek) dopoldne ob enajstih. 

n 
Danes se je govorilo, da bo 

G. M. vztrajala, da se flintske 
stavkarje jutri (ponedeljek) s 
silo izžene iz tovarn, katere i-, 
majo zasedene; dalje se je govo-
rilo, da se zastopniki korporaci-
je ne bodo več udeležili jutrišnje 
(ponedeljkove) konference, to-
da teh govoric ni nihče potrdil. 
Gov. Murphy je bil vprašan, ali 
so te govorice točne in odgovoril 
je, "kolikor je njemu znano, ne". 
Kompanijski predstavniki teh 
govoric niso hoteli ne potrditi ni-
ti zanikati. Kar se tiče Lewisa in 
ostalih unijskih predstavnikov, 
se pričakuje, da bodo takoj obr-
nili hrbet konferenci, čim bi se 
korporacija obrnila na sodišie 
in zahtevala nasilni izgon stav-
karjev iz flintskih tovarn. 

Konferenca bi se bila nemara 
že razbila, ker korporacija nika-
kor noče pristati na zahtevo li-
nije avtnih delavcev (UAW), da 
se jo prizna za edino kolektivno 
zastopnico v tovarnah, v katerih 
je štrajk (toliko je popustila od 
prvotne zahteve), dočim Lewis 
in njegovi tovariši trdno vztra-
jajo pri tej zahtevi, če bi ne bilo 
moralnega pritiska od strani 
predsednika Roosevelta. Obe 
stranki še zmerom molčita o po-
teku konference, kakor sta ob-
ljubili gov. Murphyju. Governer 
je imel danes konferenco s čas;- j 
nikarji, povedal pa jim je v glav-
nem samo to, da je stituacija 
bistveno nespremenjena, kar po-
meni, da konferenca še ni mogla 

i streti najtršega oreha — vpra-
išanja priznanja UAW. Murphy 
i skuša pridobiti obe stranki za 
kompromis in uspelo mu je pri-
dobiti Lewisa, da je umaknil pr-
votno zahtevo za priznanje uni-
je UAW v vseh tovarnah G. M. 
toliko, da je pripravljen zadovo-

i ljiti se s priznanjem v 20 to-
varnah, v katerih je štrajk. 
Knudsen in ostali zastopniki G. 

| M. pa doslej niso bili pripravlje-
CDalje na S. str.) 

Žalostna vest 
Mrs. Mary Zadnik, 1222 Nor-

wood Road, je dobila iz Rašic 
pri Velikih Laščah žalostno vest, 
da ji je umrl oče Janez Virant v 
starosti 73 let. Po domače so 
mu rekli Šimonov oče. Tukaj 
zapušča hčere Angelo Mostar, 
Mary Zadnik in Frances Sraj ter 
sina Jožeta, v Franciji pa sina 
Franka. V stari domovini zapu-
šča sina Janeza in sestro Kata-
rino v Trebnjem na Dolenjskem. 

| 

Članom društva Mir 
Predsednik društva Mir, št. 

142 SNPJ Frank Celin poživlja 
člane in članice, da pridejo k 
mrtvaškemu odru društvenega 
ustanovitelja Martina Podgo-
relca, ki leži v Svetkovem po-
grebnem zavodu, in da se po 
možnosti udeleže pogreba jutri 
dopoldne. 

Zbirališče bo v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. ob 8 zju-
traj ali pri Svetku ob 8:15 

Cankarjeva ustanova 
Jutri zvečer ob 7:30 se bo vr-

šila seja upravnega in gospodar-
skega odbora Cankarjeve usta- • 
nove v čitalniških prostorih Na-
rodnega doma na St. Clair ave. 
Prošeni so, da se seje udeležijo 
tudi Mrs. Kattie Kogoj, Anton 
Jankovič in John Krebel. Na 
|dnevnem redu bo prireditev v 
nedeljo, pri kateri bo glavni go-
vornik Etbin Kristan. 

Nadaljevanje polemike 
j V današnji številki priobčamo 
[nadaljevanje polemike glasila 
'SSPZ "Napredka" s cleveland-
skim kaplanom M. Jagrom, ki 
se nadaljuje pod naslovom "V 
obrambo svobodne misli", na 
kar opozarjamo naše čitateljc, 
katere ta stvar zanima. 

Zaročena 
V soboto sta se zaročila Frank 

Yontez, 778 E. 156. st., in Au-
gusta Nering, hči Andrew Nor-
inga, 3433 Wade ave. 
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| UREDNIKOV PRIVATNI KOTIČEK] 
PREDSEDNIK ROOSEVELT je pre-

tekli teclen sporočil zveznemu kongresu 
željo, da se mu dovoli povečati zvezno 
vrhovno sodišče z 9 na 15 članov. Poob-
lastilo, ki ga želi dobiti predsednik, je 
pogojno : če se vrhovni sodniki, ki so že 
prekoračili starost 70 let in službeno do-
bo 10 let, prostovoljno umaknejo v po-
koj, bo imenoval na njihova liiesta na-
slednike; če se ne bodo hoteli odpraviti 
v pokoj — in po ustavi jih k temu ni moč 
prisiliti—, bo imenoval šest novih sodni-
kov, da jih bo skupaj petnajst. Šest čla-
nov vrhovnega sodišča je že prekoračilo 
omenjeno starostno in službeno mejo: 
predsednik sodišča Hughes je star 74 let, 
sodnik Brand eis 80, Van D£van ter 78, 
Sutherland in Reynolds po 74 in Butler 
70 let. Če bi se ti člani najvišjega sodi-
šča umaknili v pokoj, bi predsedniku ne 
bilo treba povečevati osobja eega tribu-
nala, temveč bi enostavno imenoval na-
slednike; v nasprotnem slučaju — in 
verjetno je, da se nobeden izmed nave-
denih vrhovnih sodnikov ne bo umaknil 
v pokoj — bi predsednik imenoval šest 
novih sodnikov — seveda le takih, ki so 
naklonjeni njegovemu New Dealu. Saj 
je namen te reforme zavarovanje bodo-
čih newdealskih zakonov prsd usodo, 
kakršna je doletela NRA in druge new-
dealske zakone pod ustavno sekiro vr-
hovnega sodišča. Njegovi nasprotniki, ki 
ne marajo newdealskih reform, se tega 
zavedajo, zato so takoj, čim so se opo-
mogli od najhujšega presenečenja, ki ga 
je povzročil predsednik s svojo novo 
"bombo , " dvignili krik, da je predsednik 
Roosevelt stopil na pot, ki vodi v dikta-
turo. 

* * * 

POT, po kateri je ubral predsednik 
Roosevelt, je bila najmilejša izmed vseh, 
ki so mu bile odprte; ena pot je vodila k 
omejitvi moči najvišjega sodišča potom 
ustavnega dodatka, ki bi vzel sodišču 
pravico vetirati določene zakone. Kon-
gres bi na ta način dobil v nekaterih slu-
čajih neomejeno oblast, proti kateri bi 
ne bilo priziva. To bi bila radikalna re-
forma. Roosevelt se je tega izognil. On 
ne zahteva nobene okrnitve moči vrhov-
nega sodišča, temveč samo povečanje i-
stega, da kolikor toliko zavaruje svoje 
zmerne in nedvomno potrebne gospo-
darske in socialne reforme pred uniče-
njem. Vrhovno sodišče bo ohranilo vso 
svojo dosedanjo moč in edina spremem-
ba bo v slučaju sprejetja predsednikove-
ga priporočila nekaj "mlajše krvi" med 
vrhovnimi sodniki, nekaj mlajših in po-
trebe našega časa bolj razumevajočih 
mož. In to da vodi v diktaturo? Ne ver-
jamem. 

•Je. * * 

ZADNJIČ je prišlo do take spremem-
be pri zveznem vrhovnem sodišču po za-
ključku ameriške civilne vojne, ko je bil 
predsednik Zdiuženih držav general 
Grant. Tedaj je bilo povečano število 
vrhovnih sodnikov, da se je omogočilo 
preklic odločitve vrhovnega sodišča, da 
je bilo izdajanje papirnatega denarja 
(greenbacks) protipostavno. Od tedaj 
je Roosevelt prvi, ki si je izbral to pot 
iz zadrege. In, če hočemo biti pravični 
napram njemu, mu moramo priznati, da 
je izbral najmilejši in najmanj radikalni 
izhod. 

UREDNIKOVA POŠTA: 
Ondnlitvo "Enakopravnosti" • TB-

Kljem priobča dopis« naročnikov, kar 
pa ne pomeni, da se strinja * Izjavan! 
»11 trditvami dopisnikov. Uredništvo 
pove svoje mnenje o vsem na dragem 
mesto, v prvi vrsti v uredniški koloni. 

Rokopisov Ac ne vrača. 

Stavkar z E. 140 St. fronte 
odgovarja 

Collinwood 
Apeli zgagarskih urednikov 

A. D. so kot krepnjen kužek na 
cesti—nihče se ne zmeni zanje.' 
To pač pomeni, da so si ljudje 
zapomnili, kdo jih je blufal in 
jim pomagal zasekati rane, ki 
se ne zacelijo. 

Jaz ne vem, zakaj A. D. rajši 
ne apelira na svoje pristaše, naj 
zahtevajo, da se da štrajkarjem 
nekaj od tistih kolekt, ki so jih 
prijatelji A. D. sprešali iz njih?! 
Tam je mnogo več kot v "špan-
skem fondu"! Kaj, vraga, ho-| 
če od naprednih ljudi, za kate-
re nima drugače nobene dobre 
besede?! Saj zato so ji napredni 
delavci obrnili hrbet in ne ma-
rajo imeti nobenega opravka z 
njo! 

'Napredni delavci so začeli na-
birati prispevke za španske 
(yes, in tudi katoliške!) repub-
likance in njihove družine in 
A. D. se hoče zaradi tega raz-
počiti in v svoji krčeviti ihti nas 
hočeta urednika prepričati, ka-
ko navdušena sta za naš boj, s 
tem, da apelirata, da se ta de-
nar izroči stavkarjem v pomoč, 
ne španskim delavcem, za kate-
re je bil prispevan. Z drugimi be-
sedami priporočala urednika A. 
D., da bi napredni delavci ta 
denar UKRADLI španskim de-
lavcem in njihovim družinam, 
(tisto sekundo, ko je bil daro-
van zanje, je .namreč postal nji-
hova last!) in nato ta ukradeni 
denar dajo stavkarjem! 
Nabiralci prispevkov so večino-
ma za štrajkarje in kolikor vem, 
so tudi slednji vsi Iz naprednih 
vrst—nobenega klerofašista od 
A. D. ni med njimi! Kot je raz-
vidno iz poročil je soc. klub št. 
19 JSZ prvi daroval za štrajkar-
je in Slovenski delavski dom 
jim je dal prostore brezplačno 
na razpolago za seje, shode in 
prireditve. Diuitva SNPJ in 
SSPZ so tudi takoj priskočila 
na pomoč stavkarjem in enako 
glavni odbori teh naprednih 
podpornih organisacij. T u d i 
Progresivne Slovenke niso hote-
le zaostajati. A. D. vse te or-
ganizacije zmerom napada, ker 
nočejo poslušati njene koman-
de! Celo v španske delavce, ki 
branijo svojo deželo, svojo vla-
do in svoje domove in družine 
pred krvoločnim fašizmom, se 
zaletava samo zato, ker jih mi, 
napredni delavci in člani teh na-
prednih organizacij zagovarja-
mo, simpatiziramo z njimi! In 
zdaj naj bi na njeno zahtevo 
kradli denar špaiiskih delavcev, 
štrajkarji pa naj bi sprejemali 
tak ukraden denar? Za čudne 
izvržke nas morata imeti ured-
nika A. D. vse skupaj! Ampak 
mi jima lahko vsak dan pove-
mo, da še nismo tako globoko 
padli, ne eni ne drugi. Napred-
ni tabor ima dovolj veliko srce, 
da lahko simpatizira z vsemi, 
ki so vredni naših simpatij, in 
je pripravljen žrtvovati tudi de-
nar za vse, ki so vredni podpore 
od poštenih, zavednih delavcev 
—za španske delavce, za stav-
kar je, za Cankarjevo ustanovo 
itd,! 

A'. D. pa povem, da napredni 
slovenski delavci v Clevelandu 
pri tem prav lahko shajamo 
brez hinavske pozornosti A. D. 
in njenega demagoštva! A. D. 
tako ali tako ne zna drugega 
kot blufati delavce, jih tiščati 
v ignoranco in jih razdvajati z 
lažnimi političnimi, verskimi in 
narodnimi gesli! Ni krivda Ena-
kopravnosti, da je v naši jav-
nosti večen prepir, kakor misli-
jo nekateri, ki slabo vidijo in 
rabijo očala, temveč A. D., ki se 
vedno zagrizeno zaletava v vsa-
ko napredno akcijo, ustanovo 
ali dobrohoteče posameznike! 
Če bi ne bilo med nami tega 
zmazka, bi tudi ne bilo teh več-
nih prepirov, ki se zdijo morda [ 

nekaterm boj za oslovsko sen-! 
co, kdor vidi pa bolj globoko, i 
pa lahko vidi, da se gre za in 
proti diktaturi klerofašizma v j 
naši metropoli. Zato, dokler! 
bomo imeli -ta časopis, bomo i 
imeli tudi boje in razočaranje, i 
Za urednike A. D. bi bilo bolje, j 
da bi si poiskali delo pri WPA, 
tam bi se naučili delati in kaj 
se pravi biti reven delavec in 
svoj kruh bi bolj pošteno zaslu-
žili; naša javnost pa bi se glo-
boko oddahnila, to bi bil pravi j 
blagoslov zanjo. 

Urednika A. D. tudi vsiljuje-
ta moj prejšnji dopis uredniku 
Enakopravnosti, da ga je on 
sam napisal. Pire in Debevc 

I vesta, da je to samo nov bluf, 
i da uredniku E. ni treba izmiš-
ljati dopisov, ker ima. sani do-, 
volj korajže. da vsakemu odpr-
to in brez ovinkov pove, kar mu 
gre po božjih in človeških po-
stavah in zaslugi ali grehih! 
Ampak rada bi zvedela ime do-
pisnika, da bi se potem mašče-
vala nad njim, če bi se le mo-
gla! Tudi jaz poznam take ti-
če! Seveda urednik E. popra-
vi moj dopis in tudi mende vse 
druge, kajti navaden delavec 
sem in nisem imel nikdar časa, 
da bi se naučil slovnice v višjih 
šolah; in kdo bi mi zameril, saj 
še Pire in Debevc, ki sta ured-
nika. ne znate prave slovenšči-
ne! Drugače pa pride v E., kar 
jaz napišem in podpišem. Saj 
urednika A. D. sama predobro 
vesta to in da znamo tudi de-
lavci za silo pisati, ne samo u-
redniki, ampak ona dva bi rada 
blufala in lovila na limanice po-
štene ljudi. Pa nismo tako ne-
umni. Nismo kakor 
ki ga je Jaka s V 

O ja, počasi se bo; 
meli, čeprav so nekatere glave 
precej trde in nekatere ušesa 
precej zatličena z žaganjem in 
ajdovico . . . 

In da bo naša nepoklicana in 
nezaželjena "varha" še dalje 
"martralo", se podpišem kot 
zadnjič: 
i Stavkar z E. lJfO. nt. fronte. 
i 
Etbin Kristan bo govoril v 

j SND 
Starega boritelja delavskih 

1 pravic Etbina Kristana bomo 
po dolgih letih zopet videli med 
nami na odru S. N. D. na St. 

: Claii ju 14. februarja ob 3. po-
' poldne. Kristan je "starček" 
ali v delu, mislih in duhu je 
mlad in energičen. Vsi delav-
ci, ki so količkaj zavedni, naj ne 
zamude te prilike. Kristan je 
edini tukaj še živeči osebni pri-
jatelj velikega pokojnega Can-
karja. Ker se toliko govori in 
Ligibljc o Cankarju, pridite po-

1 slušat Kristana, ki nam bo ra-
zodel vse, ker ga je najbolj po-

' znal. 
Poleg najboljšega govornika 

in predavatelja bomo na tej pri-
( reditvi videli tudi sliko sedanje-
ga časa "Plačico" in slišali kra-

. sno petje naših naprednih zbo-
: rov in solistov. Ta prireditev 
'Cankarjeve ustanove bo posve-
čena namenu, da se postavi kul-

1 turno literarni steber slovenske-i 
mu življu v Clevelandu. S tem 

' delom bo naša centrala stopila 
na dosedanjo najvišjo stopnjo 

! v kulturnem pogledu. 
1 Delavci ki želimo 3amega se-
be povzdigniti, da smo saj pri-
lično doraščeni današnjemu ča-
su, osvojimo si ta korak, da edi-
no naprednost nam producira 
znanstvene resnice—in te res-
nice so edina pot do človeške-
ga blagostanja. Napredna izo-
brazba je edini izhod za delav-
sko maso iz ječe suženjstva in 
trpljenja. 

Ignoranca ali nevednost, vi 
katero je še na debelo zakovana 
delavska raaSi, je poglavitni 
vzrok, da ta masa še danes trpi 
na izkoriščevanju, pomanjka-

„—_—.. - - - - | 

nju, boleznih in raznih oblikah' 
brutalnih sil. Poleg je pa še j 
največji škandal za delavce] 
praznoverje, ki mu ubija odpor-! 
no silo in svobodno razmišlje-j 
vanje ter ga pretvori v golo o-' 
rodje v rokah največjih slepar-
jev in zavajalcev. Ignoranca 
ne pozna razlike—ravno tako se 
vcepi v katoličana, protestanta 
ali brezverca. Te žrtve so igral-
na kocka, na katero človeške pi-
javke polagajo veliko važnost, 
ker si z njih produktivno silo 
ustvarjajo razkošno življenje. 
Če vržemo pogled po današnjem 
svetu, vidimo, da se še nahaja-
mo v napol barbarski civilizaci-
ji—v dobi klanja, brezpravno-
sti in v stalni negotovosti. Če 
pomislimo kako majhna je še 
manjšina delavstva, ki se da-
nes tepe za socijalni red in res-
nice—in kako je še na drugi 
strani velika masa izkoriščanih 
siromakov, ki so na strani ig-
norance in delavskih pijavk, 
lahko rečemo, da smo lahko za-
dovoljni z uspehi, katere nam ta 
manjšina pribori. Kadar si bo 
ta manjšina priborila večino, 
takrat bo šele socijalna pravič-
nost zagotovljena in nič po-
prej. 

Toraj če je kje kaka dolžnost 
za delavce, naj bo ta prva, da 
stopijo v vrsto delavskega kul-
turnega gibanja. Naši delavci 
iz bližnjih naselbin Loraina, 
Barbertona, Girarda itd., pose-
tite to važno kulturno priredi-
tev—in naj bo vaša pot 14. feb-
ruarja v Cleveland v S. N.. Dom. 
Plemenite besede, ki vam jih 
bo položil na vaša srca ne u-
trudljivi če že prav stari delav-

kulturni borec, literat, eko-
politik, Kristan vam bo-

j - e v spominu do konca 
•v ih- dni. Nešteto delavcev 

1 sem že slišal ki so rekli, da bi 
vsaj še enkrat slišali Kristana 
govoriti—toraj sedaj imate pri-
liko. In ker je stvar za delavski 
podvig na našem kulturnem po-
lju, naj noben zaveden delavec 

I in delavka ne zamudi te prire-
i ditve v nedeljo 14. februarja v 
j SND. 
: Anton Ska pin 

Pust v Slovenskem delav-
skem domu 

V torek 9. februarja je go-
dovni dan starokranjskega pu-

'sta, dan maškeradnih veselic in 
1 zabav. Pustni dan je pri Sloven-
cih vdomačen zabavni pravnik 
in tudi to tradicijo se je prineslo 

'med drugimi narodnimi šegami 
iz stare domovine. Ženski od-
aek Slovenskega delavskega do-
ma na Waterloo Rd. običajno 
priredi maškeradno veselico in 
tudi letos marljivi odsek ne za-

| ostaja za tem in še več, zabavo 
se bo imelo v obeh dvoranah, v 
auditoriju in spodnji dvorani. 

I Lansko leto smo videli na maš-
[keradi kranjsko ohcet, za letos 
pa pravijo štrajkarji, da če bo 
šlo vse po sreči, se bo pa praz-
novalo zmago z velikim pom-
pom. Opozarja se vse prijatelje 
vesele maškerade, da se "nafik-
sajo", odsek ima veliko lepih da-
ril in izplača se, da se malo 
"nabiksate", če boste "feet" ali 
"zauber", ali pa grdi kot hudoba 
v breznu, skoraj gotovi ste, da 
"prajz" vam ne izpodleti. 

Ženski odsek S. D. D. prireja 
svoje zabavne prireditve le v ko-
rist doma, vsak cent, ki ga na-
redijo s prireditvijo, se uporabi 
za nakup potrebščin v kuhinji j 
doma, videli boste, če bo ta 
pustna prireditev uspešna, da 
bo v prihodnjih dneh gotovo kaj 
novega v domu. ! 

Marljive članice odseka radi 
3vojih aktivnosti res zaslužijo, 
da posetimo njih prireditev ter 
s tem damo priznanje za delo 
ter ob enem tudi materijalno po-
moč. Vabi se vse prijatelje vese-
le zabave in podpiratelje doma 
na to maškeradno plesno zaba-

ŠKRAT 

Zgodba o odkritosrčnem 
uredniku 

Ljudje radi dolžijo urednike, 
da so veliki hinavci, ker dovoli-
jo pridejo v liste stvari, o kate-

1 rih vedo, da so pokrite z debe-
jlim lakom fraz, ki nič ne pome-
'nijo. Ampak pri nas se v tem o-
ziru zelo malo greši, ker hvala-
bogu, slovenske "society" še ni-
mamo. Smo pač kmetje in za 

1 takšno prismodarijo nimamo 
!ne cvenka ne talenta. Pri A-
'merikancih pa je society velika 
j reč in ubogi uredniki morajo 
pisati neslanosti o partyjih, po-
rokah in sličnih "važnih" do-

Igodkih, da jih prsti bolijo. Pa 
i se je zgodilo—saj tako se bere 
!—da je urednik nekega malo-
' mestnega ameriškega lista re-
'voltiral proti tej hinavščini ter 
napisal ob priliki poroke neke 
"popularne dvojice" v mestu na-
slednje poročilo za society ko-
lono : 

"Ženin je popularen mlad ne-
pridiprav, ki še ni zaslužil za 

(šnof tobaka, odkar je. bil vržen 
, iz šole. Oblači se seveda po 
' modi in tudi drobiža ima za silo 
j vedno v žepu, ker je njegov oce 
mehkosrčen star osel, ki pla-

I čuje njegove ničvredne čeke, na-
| mesto da bi ga pustil iti v ječo, 
kamor spada. 

' "Nevesta je vrtoglava pri-
! smoda, suha ko kost, in ga men-
jda ni fanta v mestu, ki bi i 
ne bil po l jub l ja l in mečkal . 

, braz si maže kot Indijanka, ka 
I di ko Turk, kadar je nobeden 
ne vidi, pije pa ko žolna. Kuha-
ti seveda ne zna, še manj pa ši-

|vati ali kaj drugega koristnega 
za hišo. 

I 
| "Ženin je imel pri poroki na 
j sebi izposojeno salonsko obleko, 
1 in njegovi lakasti čevlji številke 
I osem so kar tekmovali z maščo-
b o njegovih polizanih las. Ne-
vesta je imela na sebi neke vr-
ste belo navlako, iz katere je 
štrlela večina njenih nog na 
spodnjem koncu, medtem ko je 
njen koščeni gornji konec gle-
dal ven na drugem. 

"Mlada dvojica bo živela pri 
nevestinih starših, kar pomeni, 
da bosta gulila starega, dokler 

' ne umre, potem pa bo ona mo-
rala iti delat. Srečna dvojica 
pričakuje veselega družinskega 

j dogodka čez nekako pet mese-
cev. 

j "Pripomba: To utegne biti 
I zadnja izdaja tega lista, ampak 
I moja življenska ambicija je bi-
la, da enkrat opišem eno poro-
ko ter povem čisto resnico. Se-
daj, ko se je to zgodilo, lahko 
umrem." 

"Napredek" 

ČUDNI SLEDOVI V 
HIMALAJI 

Znani raziskovalec Himalaje 
Eric Shipton, ki se je udeležil 

j tudi zadnje angleške ekspedieije 
na Mount Everest, poroča o za-
nimivih sledovih stopal, ki jih 
je odkril v tem gorovju v viši-
ni 4800 m. Videti so bili po-
dobni sledovom slonovih stopal, 
toda široki koraki so kazali, da 

•gre za dvonožca. Doslej ni zna-
'na nobena žival, ki bi ji bilo mo-
goče pripisovati te sledove. Ko 
so jih nosači zagledali, so se ze-
lo prestrašili in so menili, da 
izvirajo od "hudobnega duha," 
"snežnega moža," ki vlada da 
po njihovem prepričanju na vr-
hovih Himalaje. 

vo; plesalo se bo v obeh dvora-
nah po taktu dobrih godbeni-
kov. Na svidenje v torek zvečer! 

Slovenski stavkar. 

S fotokamero namesto z 
orožjem 

Nevarno snemanje. 

Plamenici zasvetiti;, aparat brni. 
mirno prestopica levinja sem in tja, stop' 
malo po poti nazaj, se še enkrat ustavi in j£° 
plamenici odgorita, izgine počasi v gošča-
vo. Sledimo ji z iskalnikom, tedaj zapazi-
mo, da ležita v travi poleg poti elva levja 
otroka. Morda štejeta leto dni. Mati se ji-
ma bliža, krasen prizor! Previdno potisne 
malčka .s šapo na tla, da bi ležala nižje m 
skrito, da bi ju ne videli. Nekoliko korakom 
nas loči od tega družinskega prizora. 

" P o z o r , " pravim Lieberenzu, "vozi' 
bom naprej, morda se nam posreči, da .1° 
dobimo še enkrat prosto na p o t . " Dam pij; 
na, voz skoči pet sto metrov naprej, I1"'1 

se zajedajo v temo. Sto j ! Voz moramo obi-
niti, ne glede na kamne in druge ovire »a 

poti. Samo ena misel nas obvladuje: Še e»" 
krat do živali, še enkrat posnetek! Zavoz'-
mo nazaj in res, levinja stoji sredi poti, g'l°' 
dala je za nami, domišljala si je, da je lia' 
sprotnika prepodila. Pripravita drugo dv°* 
jieo plamenic! Sedaj moramo čim bližje, ob-
jektiv to zahteva. V soju žarometov v1®' 
mo vsako kocino na gobcu živali, tako bl'z 

smo ji. Opažam, kako razdražena postaja lL'" 
vinja, kako se ji dviga zgornja ustnica, 
boko renčanje se ji dviga iz prsi. Zobje ^ 
ji svetijo v luči. Sedaj je treba hitro dela11, 

Še enkrat prižgita plamenici, hvala bog > 
gorita obe. Spet brni aparat, sedaj s m 0 ^ 
dobro zagrabili. Plamenici ugasneta, Pl'1&e 

je najnevarnejši trenutek. Doslej je levin} 
slepilo, sedaj nas obdaja tema, skozi kate'0 

ne vidimo ničesar, ki je pa za levinjo 
na. Dobro gre, kajti materinski nagon 3° 
žene naj prvo h mladičem. Poženem odp1 

mali voz mimo, ni pokrit, ni zaščiten, ^ 
lenkost je živali skočiti vanj. Po kiloine*^ 
poti ustavim. Nimamo nobenih plani®11 

več, vrniti se moramo v taborišče - •• Kdo x ' 
koliko časa bo žival tam f A pojdimo, ojllJ 

kraja, kjer smo pred nekoliko minutami 
ko uspešno filma!i. Samo da bi bila 1 
boljša! in izogniti se ni mogoče. Nič ne P 
maga, moramo naprej ! Bližamo se 'nel" . 
ničesar ni videti na poti. Sreča nam je j 
h. zdi ho, da je žival izginila v temno s . j 

>, luč jo je morda prestrašila, uj®» 
•>;>«V ponoči ničesar ne boj i ! 

P . v, tu je stala. Oči so mi o b m j ^ 
sol, ue moremo pogledati v sti 

i. ati se moram luknjam, kupom 
in drugim oviram, voz moram metati na ^ 
vo in desno kakor konjička pri poln-_ 
si mislim, da je vse varno, ko se dyi{̂  
krik: " P o z o r , hitreje, hitreje, prihaja! . 
smem se ozreti, čeprav vem, da je nevani 
za našimi hrbti. Najhujši občutek je 
tek nevarnosti, ki ji ne moreš gledati v 

"Hitre je , hitreje, sledi n a m ! " Teda j^ 
skok! Hvala bogu, ponesrečil se je, za n1 . 
centi metrov je zgrešila voz, podcenjeval« ' 
njegovo hitrost. Poskusila pa je drugi ^ 
ki prav tako ni mogel uspeti. Kajti 
more v teku napraviti dolgega skoka, j|( 

ra najprvo počepniti, plaziti se ul°rtl'.4L,|i 
skoči iz nižjega položaja z napetostjo 
mišic, da napravi skok, ki pomeni MllljN-t> 
sodbo za izbrano žrtev. Sledila je 
sto metrov, čeprav je vedela, da nas ne ^ 
re več iloseči. Hotelu pa nas je prepo. 
da- bi varovala svoja mladiča. Kakor " 
šenje je zvenela beseda na moje ulio: 
je v e č ! " 

Ovira na poti. drevesno deblo ce^ 
tok reke, in pustolovščina, ki se je I'd'1 ^ 
čela s tako dobro voljo, bi nam lahko P0"^, 
la usodna. Nismo spregovorili besede, ^ 
žili smo in vozili. Šele ko smo dospel' c 

borišča, se je sprostila napetost: " ' ' ' . ' ^ r ' 
l j i , " sem dejal, " s e d a j pa dvojni konj 

VOJNA, KI JE T R A J A L A S A M O & 
M I N U T 

i-, d'" 
Ob začetku petega meseca spans'^ . ^ 

žavljanske vojne so se spomnili 
angleS ; ,;t 

sti na to, da j.t> najkrajša dosedanja ^ • 
bila pred 40 leti. V avgustu 1. 1896 je j ^ y a 
sansibarski napovedal angleškemu lvl jt. 
vojno. Nato je angleška križarka. Id ^ ,i(i-
mudila v bližini Sansibarja, nemudoJ»a v f , 
čela streljati na sultanovo palačo in Jc' 
hu tega potopila edino sansibarsko je 

ladjo. Točno 37 minut po vojni napov l , t je 
sultan pobegnil iz palače in nad « j ° b 

pojavila bela zastava. 

KJE JE NAJVEČ DEŽJA? 
i 

Kna najbolj čudnih stvari na sv(' p, 
gora ITajalil na otoku Kalui ( H a v a j i / 1 ^ , 
gora, ki se dviga samo 000 m visoko, Jc'_ jc 
raj neprestano pod dežjem. Lansko ^-.jj)! 
padlo nanjo n. pr. za, 15 m padavin, ^ cJli 
so ob njenem vznožju zapisali samo 
padavin. Meteorologi si tega' pojava " e 

rejo razložiti. 
m 
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UREDNIKOVA POSTA 
Veselica v Collinwoodu 

Kakor vsako leto tako se tu-
Jj l e t o s Pripravlja ženski odsek 
slovenskega Delavskega Doma 
za veselico na pustni torek. Ena 
Peče krofe, ker brez njih ni pu-
sta, druge hodijo okoli naših tr-
govcev za darila. Vesela sem, da 
"imam trgovine, ker ženskemu 
odseku se ne more odreči kake 
prošnje, ker nam one vedno po-
lagajo ako jih potrebujemo. 

Saj kakor se meni dozdeva je 
1° edini dan, katerega imajo 
! e n s k e - da si malo opomorejo v 
bančnem oziru, ker kuhinja, 

n o r abi kaj novega. Večkrat 
Sera ž e slišala, da taki lonci, ki 

0 v delavskem Domu ne raste-
jo na hruškah. 

Na ušesa mi je bilo povedano, 
starbl s i rade napravile neki mali 

°J za meso rezati, toraj mi 
sim seveda moramo pomagati in 

c e r s tem, da jih obiščemo v 
Polnem številu. 

V s i k a t ° n ste posetili te zaba-
prejšnja leta veste da smeha 
razvedrila ne manjka saj te-

sihPpVSi p o t r e b u J e m o v teh ča-
" P a smete pozabit se na-

• *Vltl v maske, ker vas čaka-
J0 'ePa derila. 
UoPlesaželjnim bo tudi ustreže-

tel V iP° l n i m e r i " K d o r n e b o h o " 
da" p a t z g o r a j - b o Pa š e l SP°" 
sed B o d b o gorko, jaz se že 
len- V e s e ^ m ako pomislim na 

P1 valček, katerega nam bo 
U a g r a l Frank Jankovič in pa 

P '^ocno Polko, s katere 
® 00 ustregla godba Krištof. 

^ sJopnina je samo 30 centov 
( j i , . 1 večer zabave in ples. Pri-
llilv Polnem številu, da bomo 

aPolniH obe dvorane. 
Ma.škera. 

N e r a d a v Delavskem 
domu 

na pustni dan priredi 
Wsk ° d s e k Slovenskega de-

e&a doma veliko pustno 
^ e r adno veselico v obeh dvo-
°flt • V avditoriju bode igral 
iv0!^er za mladino, v spodnji 
Mes domača orkestra za 
b0 J 7 e P o l k in valcerjev, tako 
t W Z a v s e m l a d e i n s t a r e 

Prire e - Ž e n s k i o d s e k S. D. D. 
datl Ja vsako leto na pustni 
s0 ^-j. s i n vsi dosedanji plesi 
la ^ d obro obiskani, letos pa 
<iVor 0 Prevelike gneče v eni 
audit ' S e p a p l e s t u d i v 

Ako imaste kaj pri-
8aJte e § a Z a m a škaro, le sfik-
k0 i u S e ' n agrad ima odsek veli-
lep0 0 za vse vrste mask, za 
Ue ,', pornembne, grde in smeš-
Ca vs / s o t a k e ' da se lzpla-

s t o P i t i v "linijo z a l 
sltega Ureditve našega žen-
Hietr ° d s e k a so znane po celi 
aavj*0 l i kaJti članice se vedno 
kva me-'0 da je njih ples ali za-
• ^ ^ a i z m e d prvih v tej obli-

ki prireditev. Zapomnite si, da 
se ples prične točno ob 7. uri 
zvečer, jutri na pustni dan. 

Ženski odsek Slov. delavskega 
doma zasluži vso moralno in 
gmotno podporo od strani doma 
in njih podpirateljev, kajti pri-
reditve, ki jih članice organizi-
rajo, niso v korist njih samih, 
pač pa doma; po vsaki priredi-
tvi, ako je bila uspešna, ste opa-
zili kaj novega na opremi doma, 
z dohodki plesov odsek nabav-
lja razno opremo za kuhinjo, 
zastorje za na okna itd. Maloka-
tera skupina S. D. D. ima toliko 
zaslug za naš dom kakor ženski 
odsek. 

Na svidenje, vabi vas ženski 
odsek S. D. D.! 

Za ženski odsek 
Vincent Coff 

Vehar soli sosedovim 
Cleveland, O. 

Skoraj bi ne verjel, da more 
biti človek tako hinavsko hu-
doben in lažnjiv kot sta ravno 
urednika "A. D." Ne ena iz-
daja ne izide, da bi ne bila na-
polnjena z fašistično jezuitski-
mi lažmi, zavijanjem in natol-
cevanjem. Na prsi se tolčeta, 
češ, poglejte nas, kako se bori-
mo za sveto vero in katoličan-
stvo. Hinavca! Stavko in 
stavkarje pri "Fišerci" omenja-
ta in nad slovenskimi siromaki 
pretakata krokodilske solze in 
mislita, da je pozabljeno, kak-
šno vlogo je igrala "A. D." ob 
času stavke N. Y. C. Judež je 
bil izdajalec, ali o:i se je potem 
svoje nizkotnosti zavedal in sam 
sebe obsodil. Kaj pa naša go-
spoda pri "A. D."? Namesto ke-
sanja prihrumijo na dan v svo-
ji fliki z novimi lažmi—z novo 
hinavščino! Kedaj neki pojas-
nita, kot sta obečala kot spret-
na detektiva, kdo je tisti denun-
cijant, ki je ovadil brez vsake 
podlage vse tajnike od SNPJ v 
državi Ohio, da so vsi komuni-
sti? 

Na L. Zorkota sta se spravi-
la, češ, kaj poslušate tega, ki 
ni še nikoli delal za svoj kruh! 
Vprašam gospoda pri blufarski 
cunji "A. D.", ali sta še kedaj 
v svojem življenju s trdim de-
lom zaslužila en sam grižljaj 
kruha? Zorko je še kot otrok 
delal v premogorovih in si s tr-
dim delom služil svoj kruh, do-
kler ni začela premogovna in-
dustrija pešali in kot mi je 
znano, tudi danes dela, akorav-
no za bolj mizerno plačo. Kaj, 
ko bi mu urednika "A. D." do-
bila kakšno boljšo službo, reci-
mo pri "najbolj zanesljivi" ban-( 

ki, da bi hodil po hišah in nago- j 
I varjal ljudi, ki imajo denar 
shranjen na poštni hranilnici, 
naj ga ven vzamejo in nesejo v, 
"našo" banko, ki je trdna kot; 
Gibraltar? Takrat bi delal Bo-j 
gu dopadljivo delo, kajne, hi-

! navca ? Denar se nabira ža1 

!španske mučenike, za tisto ubo-
go ljudstvo, ki je tlačeno že od 
pamtiveka po cerkvenih in po-
svetnih mogotcih, ki si želi od-
diha in malo svobode po tolikih 
stoletjih strahovlade in trplje-
nja. Ta denar, in pa še zdaj, ko 
so začeli še ti mladi "rdečkar-
ji" nabirati obleko in obutev za i 
Špance, to je pa že preveč za 
naše slavne humbugarje, največ j 
preglavice jim dela to, zakaj ti 
preklicani "rdečkarji" tega de-
narja ne zapijejo, kot so oni 
prerokovali. 

Uredniku E n a ko pravnosti 
predbacivata, da ni ameriški dr-
žavljan. To prav salamensko 
smrdi po pasji logiki, ali sta 
morda gospoda pri A. D. prija-' 
drala v to deželo kot pristna a-J 
meriška državljana? Ja, ubo-i 
ga luna, koga vse moraš trkati' 
po buči! r i • 

Rev. Jager na vse pretege uči j; 
sv. vero, pa sam dela vse bolj 
narobe, kot uči evangelij. G.! 

Jagra moram opozoriti na to,1 

da tudi njemu malo več olike ne j: 
bi škodovalo. Kadar spremlja- j 
te kakšen pogreb, ni na mestu, ' 
da napadate družino pokojnega'1 

in ko ste gotovi s svojim obre- 1 

dom, bodite toliko intelegentni 
in počakajte, da tudi društveni 
odbornik stori svojo dolžnost. 
Malo več treznega pomisleka in ' 
malo manj napuha ne bi škodo- ' 11 
valo! 

Anton Vehar J 
Ji 

• I ' 
Stavka in drugo 

Stavka pri Fisher Body je še • 
vedno v polnem tiru. Kar je i 
zavednih stavkarjev se trudijo 
v polni meri, najsibo s piketira- ] 
njem ali z delom pri različnih i 
organizacijah v prid stavke. Ve- ( 

liko se trudijo ti delavski unij- . 
ski borci, samo premalo jih je. ] 
Kaj je pa z onimi, ki spadajo v ; 
to unijo, pa jih ni ne malo ali ; 

nič zraven. Ali se ne gre tukaj 
tudi za vaše interese? Ali ni- , 
ste vi enako izkoriščani kot oni, 
ki se trudijo, da bi zmagali ? | 
Apelira se še enkrat na one, ki i, 
se ne brigajo za stavko, da po- ; 
stanete aktivni, saj bi se vam i 
mogli smiliti oni, ki so za stav-j 
ko noč in dan. Glejte, da si o-j 
hranite častni ugled med pošte-
nimi ljudmi ne pa pečat sramo-
te. 

Opazujem z velikim zanima- j 
njem simpatije in darove od na-
ših posameznikov, društev, kom-
panij in drugih organizacij. V 
prvi vrsti sem bil iznenaden in 
tudi večina drugih članov nad 
velikodušnim darovom, ki ga je 
dal slovenskemu stavkovnemu 
odboru glavni upravni odbor 
Slovenske narodne podporne jed-

I note, lepo svqto $300. Jaz in 
'mnogo drugih članov smo ver-! 
jeli v delavsko zavednost tega j 
odbora in smo vedno obsojali j 

'sovraštvo in zagrizenost proti 
item, tudi od progresivnega blo-
;ke. Sedaj bomo delali še bolj 
za napredek te SNPJ. Lepo so 

!ce postavili tudi glavni odbor-; 
niki naše Slovenske Svobodomi-! 

'selne Podporne Zveze, ki so po-
jklonili $50. Tako se govori fan-; 
tje odborniki pri SSPZ! Poma-
gajte zavednim delavcem v ve-
liki potrebi. Tudi sem čital, da j 
je darovala naše domača orga-| 
nizacija SDZ $25. Tudi lep dar, 
toda kot domača Clevelandska 

[organizacija mora še dati naj)rej 
'moralno pomoč. Nadalje sta 
darovala lepe svote SDD na Wa-
terloo road in Slovenska Zadruž-
|na Zveza. Te organizacije so 
veliko darovale v denarju in v 
živilih. Tudi posamezni trgov-
ci, obrtniki in naši slovenski 
farmarji so veliko darovali. Za-
vedni delavci, stavkarji in drugi 
vas ne bodo pozabili. 

Sedaj pa še nekaj o naših pri-
reditvah. V prvi vrsti moram 
omeniti prireditev Cankarjeve 

'ustanove v nedeljo 14. februar-
j a v SND na St. Clair ju. Pro-
! gram se prične ob 3. popoldne. 
'Na programu je petje zborov, 

! solistov, duetov, kvartetov in 
'drugo in igra Plačica. Pogla-
vitna točka bo pa govor Etbina 
Kristan, našega zavednega, sta-

1 rega delavskega boritelja in o-
Sjbiioga prijatelja Ivan Cankar-1 

ja. Po programu bo ples in ve-1 
sela zabava. Udeležba bo tako 
kot je bila zadnjič pri Hlapcu. 
Jerneju in kakor mi je pravil 
član Hiše Davidove, se bo cela 
Hiša korporativno udeležila. To-
raj živela Hiša Davida in njih 
zavedni člani in članice. Vstop-
nina je malenkostna, 30 centov 
v predprodaji in 40 centov pri 
blagajni. 

Pridite tudi vsi v nedeljo 21. 
februarja, ko vprizori dramsko 
društvo Verovšek igro "Rokov-
njači," v Slovenskem Delavskem 
Domu na Waterloo road. Tudi 
k njim gremo v velikem številu. 

A. Jankovich 

Iz hiša kralja Davida 

i Prvič v zgodovini našega ob-
i stanka bo sveta hiša Davida 
! proslavila in izkazala čast naše-
mu Slovanskemu Bogu veselja 

i in zabav, to je naš gospod Ku-
jrent. Vsi v splošnem praznujejo 
.nekaj na.ta dan, ampak kaj ta-
ikega podobnega staremu gostu, 
j more prirediti samo Hiša Davi-
jda in sicer brez kakih pustnih 
išem ali mask. 

Modernizma današnjega časa 
ne pozna naša hiša, kar se da-
nes godi in upošteva sploh ne 
spada k nam, je tudi preveč po-
dobno, da bomo kmalu jedli ta-

jblete in tista koza, v kateri je 
I naša ranjka mati cvrla Flancate 
bo gotovo še ostala uresničena 

j samo med nami v hiši Davida. 
! Vsak posameznik se zaveda 
v tuji domovini, da če bo samo 
sam in da ne bo udejstvoval svo-
je zdrave pameti med družbo do-
brih poštenih Slovanov, da bo 
tako malo razvedril svoj vsak-
danji naper življenja, da bo kar 
sam podlegel v dolgočasni druž-
bi, katero mu nudi črna peč in 
ravno pri njej bo klenk njegove 
zadnje ure. 

Da se pa to ne zgedi, vam nu-
di Hiša Davida na^puitni torek 

j vsem pošteno razvedrilo. Da bo 
'vse nekaj drugače kot povsod 
drugje, bomo praznovali našega 
Kurenta po stari Slovanski še-

jgi. To praznovanje se bo vršilo 
j v Slovenskem Društvenem Do-
imu na Recher Ave. Začetek bo 
zvečer ob 7. Vstopnina je pro-
sta, ker naša družba Hiša Davi-
da hoče pokazati dobro voljo 

i vsem posetnikom našega večera. 
Program je sledeč". 
Tašča bo cvrla v kozi F1 raca-

te. 
Rebeka ji bo pomagala, da bo-

do gostje dobili tople. 
Ruta bode kinčala Kurenta, 

da se mu Hiša ne zameri. 
David in Faraon besta pri-

peljala Trtanico na oder, kjer 
bodo delili vse veselje in žegne 

j za debelo repo in poleg figovo 
| perje za drugo leto. 
| Poddavid bo v tenti prepeval 
psalne od trnja in kako je bilo, 
ko so Davida zapustile moči. 

Melkizadeki bo pa vso stvar 
delal kakor bodo ukazi iz Figo-

jvega drevesa od Caheja, ki bo 
to stvar imel v nadzorstvu. 

Vsi ste vabljeni, da nas pride-
; te obiskat na naš prvi večer, če 
ne pridete vam bo žal. 

Vas vse pozdravlja 
Sveta hiša Davida 

POGAJANJA V DETROITU SO 
NA MRTVI TOČKI 

(Dalje « 1. str.) 
i ni sprejeti tudi tega kompromi-
sa. 

CLEVELAND. — Sinoči je 
govoril na masnem shodu v 
mestnem avditoriju Homer Mar-
tin, predsed/uk unije U. A. W. 
ter poudaril, da je boj avtnih 
delavcev "boj med avtokrati, 
tori ji in gigoli z Wall Streeta in 
ameriško demokracijo". "Sloan 
(predsednik korporacije G. M.) 
sedi za svojo milijcndoiarsko pi-
salno mizo in pravi: Če boste 
pristopili k delavski uniji. vam 
bomo onemogočili eksistenco — 
prisilili vas bomo na relif!" je 
govoril Martin pred avdijenco, i 
ki je štela nad tri tisoč unijskih 
delavcev in simpatiearjev. "Sa • 
mo mislite si situacijo, ko neka 
korporacija pove ameriškemr 
državljanu, da mu bo odsekala 
glavo, ako pristopi k delavski | 
uniji! Toda mi smo rekli: Prav,1 

kar izvlecite vašo sekiro za ob-
glavljenje! Oni skušajo vzpo-
staviti zakone s sodnimi prepo 
vedmi in ne z zakonodajo. Om i 
govore o poslušnosti napram za-
konu, toda ta stvar jim je p o -
polnoma tuja!" 

O sporu med Lewisovim in-
dustrijskim odborom in A. D. F., 
je Martin izjavil, da prvi ne go-
ji nobene želje, da bi uničil kate-
rokoli poslujočo unijo. "Mi sa-
mo želimo organizirati neorga-
nizirane delavce v masnih indu-
strijah. Organizirano delavstvo 
ne more več eksistirati dolgo, 
razen kot okostje, ako se ne bo 
organiziralo delavstvo v masnih 
industrijah." 

O predsedniku kovinarskega 
departmenta Ameriške delavske 
federacije Johnu P. Freyju pa 
je dejal, "če želi biti na njihovi 
strani (na strani General Mo-
tors, op.), naj le hodi svojo pot. 
In če želi Bill Green iti z njim, 
tudi lahko gre." Frey je eden 
najbolj zagrizenih nasprotnikov 
Lewisa pri A. D. F. 

Za Martinom so govorili Šs 
drugi govorniki in na shodu se 
je nabralo za stavkarje $475 v 
gotovini, $120 v subskripcijah, 
razne unijslce organizacije in 
kom. in soc. stranka pa so ob-
ljubile prispevati po $1,350 vsak 
teden, dokler bo trajala stavka. 

Popoldne se je pa vršil sesta-
nek zastopnikov 99 strokovnih 
unij in 116 bratskih in civičnih 
organizacij, ki imajo skupaj 
157,248 članov, ki so sprejeli re-
solucijo, ki poziva General Mo-
tors, da takoj pristane na do-
končna pogajanja o delovnih u-
rah, mezdah in delovnih pogojih 
za njene delavce, druga resolu-
cija pa urgira župana Burtona 
in mestno mestno zbornico, da 
"jamčijo in zagotove vse po-
trebne ukrepe za mirno piketi-
ranje, vključivši protekcijo 
stavkarjev pred nasiljem od 
strani kompanijskih agentov, 
naj že nastopajo kot "zadovolj-
ni uslužbenci" ali ped kateroko-

>' li drugo legalno pretvezo." Tre-
tja resolucija je bila naslovljena 
na sodnika Joy Seth Hurda, Iti 
vodi zaslišanje v injunkcijski 

i tožbi in na katerega resolucija 
apelira, da "upošteva pravice 

' delavcev do mirnega piketiranja 
in uničujoče posledice (injunkci-

• j j e r : ; - t J te- : 

BOJ AVTNIH DELAVCEV 
V CLEVELANDU 

(Dalje a 1. str.) 
landu, da bi se hotelo poteptati 
demokracijo — pravice držav-
ljanov, katere nam jamči usta-
va ameriške unije; zato si bomo 
državljani mesta Cleveland 
skrbno varovali te pravice in ne 

j bomo dopustih, da bi jih kdorko-
li tolmačil pristransko ah izrab-
ljal v osebne namene. 

Pomembno je to, da na ti kon-
ferenci so bile zastopane različ-
ne organizacije; zastopani so bi-

, li v večini pregresivno orijenti-
rani državljani in društva, ka-
tera so protestirala proti mo-
dernemu suženjstvu — ki je po-
doben onemu izza časa Abraha-

|ma Lincolna, ko se je istotako 
protežiralo pravice ljudstva — 

delavskega sloja. S tem se je na-
pravilo pomemben korak, ne sa-
mo prizadetim' stavkarjem, pač 
pa tudi pomembno za vsakega 
poedinega državljana in računa-
ti je, da simpatizirajo s to akci-
jo še drugi stotisoči, ki se jih 
ni moglo doseči v tem kratkem 
času za to važno sodelovanje. 

Zvečer ob 8:00 se je pa vršil 
unijiski shod v mestni dvorani. 
Že pred osmo je bila prostrana 
dvorana nabito polna navduše-
nega ljudstva. Shodu je predse-
doval Garland Ashcraft, pod-
predsednik časnikarske unije. 
Naznanjeno je bilo, da John L. 
Lewis ne bo govoril, ker je zadr-
žan vsled pogajanj z G. M. in 
Hey wood Broun je zadržan v 
Washingtonu, kjer nastopi pred 
kongresnim zaslišanjem glede 
unijskih uprašanj. 

Kot glavni govorniki so za-
tem nastopili: A. Katowsky, 
predsednik I. G. W. unije, kate-
ri je poznan, in je že mnogo let. 
vodja unijskega gibanja; nada-j 
lje Mr. Haywood, organizatir u-1 
nije izdelovalcev-gumija, kateri 
je naznanil veselo novico in po-
kazal podpisano pogodbo med u-
nijo in Goodyear Co. v Akron, 
O. in naglasil, da tudi tu ni več 
daleč čas, ko bomo dosegli zma-
go, zato naj bomo vztrajni v na-
šem boju, ker zavedati se mora-
mo, da brez boja ni zmage. Glav-
ni govornik pa je bil Homer 
Martin, predsednik avtne unije 
UAW, kateri je povedal, kako 
se hoče žonglirati z delavci po 
drugih mestih in tudi tukaj v 
Clevelandu, kjer ima G. M. svoje 
tovarne. Povedal je, da to ni sa-
mo boj za unijo — pač pa obe-

1 nem boj proti fašizmu, kateri 
'se hoče ugnezditi tudi v Ame-
j riki, in če unijonizem propade se 
daj, bo zavladal fašizem tudi pri 
nas v Ameriki. — Ali ni to fa-

šistični pojav, če se zbere par 
sto "bosšov fq>rmahčfcqv", se jih 
oboroži in pošlje pol«jati 4 ti-
soč neoboroženih delavcev, kot 
v Andersonu, Ind. — Ali ni to 
fašistični pojav, če avtokratski 
industrijalci najamejo profesi-
jonalne pretepače, jih oborožijo 
e bombami in strojnimi puškami 
in jih naženejo na neoborožene 
delavce le zato, da se delavca 
prikrajša na plači, da se ga ne-
človeško priganja pri delu in to 
le zato, da uživa par tisočink 
ljudi ter si kopiči bogastvo, ka-
tero je brez koristi za ljudsko 
maso? To je dobro, da si zapo-
mnimo in če količkaj preudari-
mo, da sedaj ni čas biti "indife-
renten", sedaj je odločilni čas —• 
tekma: — "Aii ostane demokra-
cija, ali se predamo fašizmu? 
Zato delavci odločite se sedaj, 
da ne bo prepozno! 

Na shodu se je nabralo tudi 
precej denarja za pomoč stav-
karjem. Najbolj se je odrezala 
unija od White Motor, kateri so 
darovali $1,000 nadalje je bilo 
več po sto i. t. d. da se je nabra-
lo in priglasilo skupno svoto 
$1825.00 kar je zelo dobro zna-
menje za stavkarje in smo lahko 
sigurni zmage. 

Zadnjo soboto so imeli pa 
bratje Hrvati svoj dan v našem 
unijskem stavkovnem stanu v 
starem poštnem poslopju. Na 
programu zvečer je zapel par 
pesmi pevski zbor "Abraševič", 
deklamirala je petletna deklica 
in nato se ji je pridružil še fan-
tek in sta zapela v duetu. Ku-
hinja se je tudi odlikovala ta dan 
vsak, katerega smo srečali, je 
rekel: "Danes je pa spet nekaj 
dobrega za želodec v unijski ku-
hinji. Ljudi je bilo ves večer pol-
no in seveda plesalo se je tudi. 
Bil je zabaven večer. 

Help Kidneys 
~> Don't,T«ke Drastic Drugs 
Tottr ^Ki.lUi-ys w u u d n S million tiny 

tubt's ur filter« which may bo endangered 
by.iiLBluct'ar #ru*lic, lrjr!""'tns drop*- B« 
careful. I f iunctionul Kidnoy or Bladder 
disorders make you suffer from Getting 
Uj> Xiglits, Nervousness, Loss of Pep, 
ralua, Bl»ei»l»atlc Psins, plriiness, Cir-
cles Uridfcr Hyos. Nenratftfa, Acidity. 
Burning, Smarting or ItcliiiiK you don't 
need.to talte chance". All urugricists noir 
have tlie most modern uavanceu treat-
ment for thei'r trouble -—a Doctor's pres 
cription called Oyste\- (Siss-Tex). Worhs 
fast—safe and sni In -iS hours it must 
bring new vitality and is guaranteed to 
make >uu feel 10 years youn;;er in on« 
week or money back uii retnrn of empty 
package. L'ystex costs only He a dose Ht 
druggists and the guarantee protects you. 
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SUPERIOR 
HOME 

SUPPLY 
: 6401-03 Superior Ave. 

L I F E ' S B Y W A Y S 
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s F-ETC TM£ COR-TS£CK 
T I M E - ? I F I N ' ^ H A ? JV&LL 
Htti: IT IS - My WATCH ) 

\Szz Quaktjzk Tast: ) 

ISlue Diamond premog, najbolj-
ši za peči — Poiskusite eno tono 

L, I MILLER FUEL 
Inc. 

Dober premug in koks 

1007 East 61st St. 
ENdicott 1032 

j| nost in pomoč, lio bole M 

PAIN-EXPELLER 
znan (splošno) družinam j 

tekom troh generacij-

Lično delo 
• f v , r - • ' \ i • 

Za društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke \n enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vasem okusu. Cene vedno najnižje. 

E n a k o p r a v n o s t 

«231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 
. .'k . » ' 
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Carica Katarina 
Zgodovinski roman 

Doslej je grof Poliodor skoro 
celi dan posedal v svoji knjižnici ; 
čital knjige in malo govoril z 
ljudmi. 

Toda ta mladi častnik je znal 
zbuditi v grofu zanimanje za 
svetovne dogodke. 

Kakor sem jaz doslej brez di-
ha poslušal njegovo pripovedo-
vanje o življenski modrosti, ta-
ko je sedaj grof poslušal mla-
dega kneza, ko je pripovedoval 
o politiki ali pa o petrograjski 
in moskovski družbi. 

Razen tega je nastalo med 
njima srčno razmerje tudi radi 
tega, ker je bil knez Korzakov 
prijatelj grofove obitelji. 

Družina Korzakov je živela v 
Moskvi, kjer je imela veliko pa-
lačo in je igrala v družabnem 
življenju veliko ulogo. 

Ko je pripeljal grof svojo 
hčerko v moskovski penzionat, 
jo je seveda tudi uvedel v kne-
ževsko družino. 

Tu so sprejeli Livijo z raz-
prostrtimi rokami. 

Toda to ni bilo popolnoma 
brez vzroka, — v ozadju so go-
tovo stali pri tem premišljeni 
načrti. 

Kneževska družina je izgubi-
la mnogo denarja. 

V družini Korzakov so živeli 
namreč sami zapravljivci. 

Tako se je zgodilo, da so izgu-
bili marsikatero svoje posestvo 
in tekom let so premoženje za-
pravili. 

Sedanji starešina kneževske 
hiše, oče mladega majorja je 
bil trezen računar, ki je dejal, 
da so njegovi sinovi — imel jih 
je štiri — kakor nalašč ustvar-
jeni zato, da zopet pridobijo, 
kar je družina zgubila. 

Vedeli so seveda, da je grof 
Poliodor izredno bogat in da bo 
Livija dobila doto, ki bo vred-
na mnogo milijonov. 

Zdelo se je, da je prišel mladi 
knez s tem namenom. 

Sklenil je, da bo odpotoval iz 
dvorca še-le takrat, ko se bo za-
ročil z Livijo. 

Ko sem ta dan še enkrat šel 
mimo obednice, sem slišal na 
svoje presenečenje, da je knez 
rekel Liviji: 

— Kontesa, prinašam vam 
srčne pozdrave, toda vi ne boste 
uganili od koga. 

— V Moskvi imamo toliko 
znancev, — je odgovorila Livi-
ja, — da res ne morem uganiti. 

— Ne gre za znance, — ji je 
dejal knez Korzakov, — temveč 
za najboljšo prijateljico, ki jo 
imate na tem svetu. 

Livija ga začudeno pogleda. 
— Prinašam vam pozdrave 

od vaše matere, — ji reče mla-
di knez, — razen tega pa vam 
moram izročiti njeno pismo. 

On vzame iz svoje listnice 
malo, elegantno pisemce in ji 
ga izroči, obenem pa se je ji ga-
lantno prikloni. 

Grof nagubanči čelo. 
On stisne svoje ustnice, mor-

da zato, da ne bi vzkliknil od 
začudenja, ker je mislil, da se 
njegova soproga nahaja v Pari-
zu. 

Sedaj pa je moral od tujega 
človeka zvedeti, da se grofica 
nahaja že osem mesecev v Mo-
skvi. 

— Oh, večkrat sem imel čast, 
— reče knez Korzakov, — da 
sem se nahajal v njeni družbi. 
Prav za prav sem o vsemu pou-
čen in moram zato posredovati. 

Gospod grof pozneje bomo go-
vrili o tem. 

— Knez, takoj lahko govori-
mo o tem, — odvrne grof. — 
Ce čuti željo, da bi videla svoje-
ga otroka, se lahko vrne v dvo-
rec. 

— Ona sme torej priti? i 
Grof pokima. i 
Nato pa prekine ta pogovor 

' in začne govoriti o drugih stva-
reh. 

Še isti večer je poslal knez 
Korzakov glasnika v Moskvo. 

Nedvomno je, da je ta nosil 
grofici poročilo, da grof ne dela 
ovir za pomirjenje in se ne upi-
ra njeni vrnitvi v dvorec. 

Tako je minilo osem dni. 
Ta čas je bil zame cela vrsta 

trpljenja in muk. 
Knez Korzakov je neprestano 

tičal pri Liviji. 
Vozila sta se na izlete, skupaj 

sta čitala in se zabavala, videl 
sem, da je knez vedno bolj osva-
jal njeno srce. 

Ona se je sicer vedla tako, ka-
kor se mora vesti prava ponos-
na deklica napram moškemu. 

Ni dovoljevala, da bi se ji pri-
bližal in ko je nekoč med pogo-
vorom položil svojo roko na nje-
no, sem videl, kako ga je pogle-
dala, — jasno sem videl njen 
hladni in začudeni pogled. 

Grof je postajal Korzakovu 
vedno večji prijatelj. 

Slutil sem, da se bo v kratkem 
času slavila v dvorcu zaroka. 

Sklenil sem, da po tem do-
godku ne bom ostal niti minute 

1 več v dvorcu. 
Tisto noč nisem mogel spati. 
Nisem imel več teka, pohajal 

sem po dvorcu kakor mesečnik, 
kakor v sanjah. 

To so morali seveda tudi dru-
gi opaziti. 

1 Ko sem se nekoč nahajal v 
• knjižnici in ravnokar razvrščal 

knjige po policah, vstopi Livija, 
' oblečena v elegantni negliže. 
• — Hotela bi kako knjigo, — 
. reče ona in stopi k polici, ki se 
1 je nahajala v moji neposredni 
• bližini. 
, Pri tem se mi je tako pribli-

žala, da mi je lahko pogledala v 
: obraz. 
> — Kaj vam je? — me nena-
- doma vpraša. — Že nekoliko dni 

opažam, da ste tako bledi. Ali 
i ste morda bolni? 

— Ne, ne, — sem ji odgovo-
s ril, — nisem bolan! 

— Toda vaše oči nimajo več 
onega sijaja, kakor nekoč. Če 
vas morda kaj drugega tlači, 

t zaupajte se mojemu očetu, — on 
s vas ljubi in vam bo pomagal! 

— Kontesa, nočem in tudi ne 
i smem dolgočasiti gospoda gro-
s fa s svojimi zadevami, — sem ji 

odvrnil. 
> — Zakaj ne? — me vpraša 
• ona in me začudeno pogleda. 

— Gospod grof mora reševati 
! važnejše stvari, — ji odgovorim 
: z drhtečim glasom, — jaz pa — 
> jaz sem samo lakaj! 

Priklonil sem se in hitro od-
šel. 

Ko sem se pri vratih še enkrat 
• obrnil, sem videl, kako se je Li-
i vija nenadoma zdrznila. 

Tisti v.ečer so doživeli služab-
! niki v dvorcu veliko preseneče-
i nje. 

Prispela je kočija, s katero se 
je pripeljala grofica Vera, Livi-
jina mama. 

Kočija je bila natrpana z ve-
likanskimi kovčeki, škatljami in 
zavitki. 

Začudil sem se, ko sem jo za. 
gledal. 

C Dalje prihodnjič) 

ŠPANSKI NAROD STOJI STR-
NJEN ZA MADRIDSKO 

VLADO 
(Dalje s 1. str.) 

V resnici pa je to početje gene-
rala Franca samo krepilo od-
por prebivalstva. Prebivalstvo 
bombardiranih okrajev ni niti 
zapustilo svojih domov in vztra-
ja med ruševinami, ki jih bo tre-
ba čim prej odstraniti. 

Ob enem smo se prepričali, da 
vlada povsod red in da je prebi-
valstvo kljub takim okoliščinam 
dobro razpoloženo ter odločeno, 
da vztraja do kraja. Tudi ta o-
kolnost priča, - da podpira ~ vse 
prebivalstvo madridsko vlado. 
Prav tako smo se prepričali, ka-

ko zelo je dvignila moralo špan-
skega ljudstva podpora, ki jo je 
madridska vlada dobila od dru-
gih demokratičnih držav. Zlasti 
je dvignila pogum ljudstva u-
stanovitev mednarodnih oddel-
kov. Sestavljeni sta dve brigadi, 
ki jih tvorijo prostovoljci iz raz-
nih evropskih držav. Med temi 
tujci smo opažih številne Fran-
coze in Angleže, dalje Čehoslo-
vake, Nemce in Poljake, toda no-
benega Rusa. 

Razgovori s političnimi vodi-
telji so nas prepričali, da je ma-
dridska vlada v resnici pred-
stavnica španskega ljudstva, 

j Njen neposredni namen je za-
treti upor generala Franca. Za-
to madridsko vlado vsestransko 
podpirajo tako liberalci, kakor 
socijalisti, komunisti in anarhi-
sti, a v njej sodelujejo tudi pred-
stavniki brez strankarske opre-
delitve in zastopniki katoliških 
strank. Podpirajo je celo cerkve-
ni krogi. 

Zaradi očitka da je to neka re 
volucijonarna vlada, ki priprav-
lja komunističen režim in bolše-
vizacijo Španije smo se obrnili 
na zastopnike ljudske republi-
kanske stranke, ki so nam v na-
še zadovoljstvo izjavili, da je e-
dina naloga sedanje vlade ta, da 
ohrani demokratično špansko 
republiko in prepreči uvedbo fa-
šističnega režima, po katerem 
stremi general Franco. Najglob-
lji vtis na delegacijo pa je napra-
vil način, kako vse prebivalstvo 
mirno prenaša vse trpljenje in 
pomanjkanje, kateremu je izpo-
stavljeno zaradi uporniške ak-
cije generala Franca in njego-
vih fašističnih zaplečnikov. Po-
vsod pa so nam zatrjevali, da jim 
primanjkuje obleke, hrane in 
zdravil. Upamo, da bomo s pod-
poro v tej smeri lahko rešili de-
mokracijo ne le v Španiji, tem-
več v vsej Evropi, ki jo dogodki 
v Španiji resnd ogrožajo. 

Poročilo angleških članov de-
legacije je bilo dostavljeno tudi 
angleškemu zunanjemu mini-
stru. ; . t 

(Gornje poročilo je tako zgo-
vorno, da ne potrebuje nobene-
ga komentarja in da vsakdo, ki 
zna trezno misliti, lahko preso-
di, kdo je v pravem: mi, ki bra-
nimo špansko vlado kot pred-
stavnico španskega ljudstva in 
braniteljico demokracije v Špa-
niji, ali naši nasprotniki, ki z 
vsem štirimi zagovarjajo Fran-
cove fašiste in blatijo špansko 
ljudsko vlado! Da je med temi 
fašističnimi prijatelji tudi "Ame-
riška Domovina", nam menda ni 
treba še posebej poudarjati . .) 

STAVKA V AKRONU KONČA-
NA 

AKRON, O. — Danes o polno-
či se je vrnilo na. delo pet tisoč 
delavcev v tovarni št. 2 Good-
year Tire and Rubber Co., ko je 
unijsko članstvo., po petdnevni 
stavki odglasovalo, da se vrne 
na delo, medtem pa se bodo vr-
šila pogajanja za izravnavo raz-
lik, ki so privedle do spora. 

Zahvala 
Zdi se mi potrebno, da se za-

hvalim v imenu celokupnega 
krožka Progresivnih Slovenk,1 

krožek št. 3 za tako lepo ude-j 
ležbo pri zadnji maškeradni ve-
selici. Prav lepo se zahvalim 
vsakemu, ki se je udeležil, po-
sebno pa še krožkoma št. 1 in 
2, ker ste pokazale, da ste nam 
v resnici nakolnjene. Prav le-
pa hvala tudi maskam, ker ste 
se odzvale v tako velikem šte-
vilu. Seveda gre v prvi vrsti 

ALI VAM PIJAČA ŠKODUJE? 
Zakaj ne bi pili dobro kaplj ico v 

miru in zadovoljstvu kakor drugi? Ako 
vam je po pijači slabo in ste bolni 
vzemite T U M - A I D , ki vas gotovo p o -
zdravi. Dobite ga , po vseh lekarnah, 
če ne pa pri 

MANDEL DRUG CO. 
15702 WATERLOO ROAD 

MI POKOLEKTAMO | 
račune za najemnino, za groce-
rijo, note in izposojen denar. , 
COLLECTION BUREAU 

333 Citizens B l d g . 
MA 6946 

zahvala našim trgovcem kateri! 
so darovali tako lepe nagrade, 
da nam je bilo mogoče nagra-
diti maske. Ker pa nimam pri 
rokah imen darovalcev prepu-
stim to odboru. Še enkrat prav 
lepa hvala vsem in vedite, da 
ste s tem pripomogli krožkovi 
blagajni in do novih članic, ka-

i 1,11" 1 " " - i •• 

tere bodo pristopile na mesečni I 
seji v petek. To naj bo tudi v; 

naznanilo članicam, da nikar 
ne pozabijo priti in ako ima ka-
tera kaj ostalih vstopnic naj jih; 
prinese na sejo v Društveni Dom 
5. februarja ob 7:30 zvečer. Po 
seji bo nekoliko proste zabave. 

G. Zupančič 

V obrambo svobodne misli 
Kjer je zatrta svoboda misli, t 

tam se navadno kmalu naselita i 
tudi verska ozkosrčnost in ple-, 
menska mržnja, ki sta pravza-i 
prav le dva različna pojava, ki I 
izhajata iz enega in istega vzro-
ka. Oče obema je namreč dog-
matizem. Verski dogmatizem tr-
di, da vsa in absolutna resnica 
je le v mejah njegovih doktrin 
in naukov, kadarkoli pa se tem 
doktrinam in naukom brezpo-
gojno ne klanja, je laž in brez-
verstvo, ali kakor se izraža g. 
Jager, "ateizem in umazano bo-
gokletstvo." Iz enake umstvene 
stultifikacije, ki bije v obraz 
vsakemu pravemu etnološkemu 
znanstvu, izvira laži-nazor, da 
je Bog gotova plemena obdaro-
val s posebnimi vrlinami, kar 
jim daje pravico, da kot "višja" 
plemena vladajo in zasužnjujejo 
plemena, katera je "sam Bog" 
zaznamoval s tem, da jih ni ob-
daroval s takimi vrlinami, tem-
več jih je na vse večne čase ob-
sodil, da ostanejo "inferiorna". 

V_ zgodovini srečamo vse pol-
no primerov tesne vezi med ver-
skim bigotstvom in plemensko 
nevzdržnostjo, ampak bila bi po-
trata časa, če bi hodili ponje v 
zgodovino, ko se nam v našem 
času mudijo tako zgovorni doka-
zi njtine siamske neločljivosti. 

v 

Nemški fašizem, ki se je priko- t 
pal k oblasti, potem ko je dvig- i 
nil val propagande proti "Židov- ' 
stvu" in "židovskemu" komu- ; 
nizmu, propagira istočasno tudi i 
neke vrste "germansko krščan- . 
stvo"; Jezus ni bil Žid, temveč 
bil je arijskega plemena, trdijo 
nacijski "teologi." In laški fa-
šizem se od nemškega razlikuje 
le na zunaj, v jedru pa mu je 
tudi v tem pogledu vreden du-
ševni bratec. Mussolini dan na 
dan trobi v svet, da bo laška 
kultura "prerodila" .človeštvo, 
ter v imenu te laške kulture 
"superiornosti" preganja in iz-
treblja slovensko in druge na-
rodne manjšine v Italiji. Ce se 
mu pri tem ni treba posluževati 
take očitne absurdnosti, h ka-
kršni je bil prisiljen Hitler, to je 
da mu ni bilo treba odkriti po-
sebnega "italijanskega" boga" 
oz. "italijanskega krščanstva," 
je vzrok ta, ker je v aparatu ka-
toliške cerkve same videl naj-
primernejše sredstvo za propa-
giranje laške plemenske "supe-
riornosti." Mussolini, kateremu 
se more marsikaj očitati, samo 
tega ne, da je neumen, je nam-! 
reč kmalu spoznal, da je rimsko-1 

katoliška cerkev v prvi vrsti — ' 
rimska. Boj s tako cerkvijo bi j 
bila potrata energije in višek 
neumnosti. Bolje in pametneje 

torej je, da se cerkev pridobi za . 
fašizem, da se jo vpreže in oku-
pira, nakar ne bo le nehala biti 
nasprotnica fašizma, temveč 
postala bo njegova vneta zavez-
nica in zagovornica. Kako sijaj-
no se mu je posrečila ta naka-
na, nam dovolj jasno pričajo 
dnevne vesti iz slovenskega Pri-
morja. Vatikan, na katerega je 
naš narod poprej zrl kot na svo-
jega moralnega zaščitnika — da-
si zaman —, je po podpisu La-
teranskega pakta očiten zavez-
nik fašizma. Danes ni noben Slo-
venec v Primorju, pa bil lajik 
ali duhovnik, več varen pred fa-
šizmom. Fašizem in katolicizem 

sta v Italiji za vse praktične 
svrhe postala eno in isto. Tudi 
laški fašizem je torej ustvaril 
"plemenskega boga" in Vati-
kan sam je postal propagator 
takega "boga". Zato Vatikan 
molči, ko celo njena lastna du-
hovščina preganja in izpodriva 
slovenske duhovnike, ki nočejo 
kloniti tilnikov pred "italijan-
skim bogom"; zato je katoliška 
hierarhija širom Italije navdu-
šeno ploskala, ko je Mussolini z 
bombami in strupenimi pMm 

podjarmljal nesrečno Abesinijo 
za "laško kulturo" in "rimski 
križ." 

i (Dalje prihodnjič) 

Želodčno zdravilo iskreno priporočeno 
^ ' N E R ' S E L I X I R 1 

F H I T T E R W I N E J | 
-NAROČITE SI PROSTI VZOREC— l§«Ij 

A e bodite J Triner's Bitte. Wine Co. , 
- •• 1 544 S. Wells St., Chicago, 111. J ' W " 

J ' Pošljite mi brezplačni vzorec, j ggjgjj 
neprebavnosti Ime | V vseh 
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F E B R U A R S K A R A Z P R O D A J A 
Prihranite 10 do 4 0 % 

KOLIKOR KREDITA HOČETE PRI 

ADDISON FURNITURE & RADIO GO. 
ODPRTO ZVEČER 

7210 ST. CLAIR AVE. HEndersoft 3417 

Nadaljevanje delniške seje 
Delniška seja Ameriško Jugoslovanske Tis-

kovne družbe (Enakopravnost) se nadaljuje v 
petek, 12. februarja 1937, v Slovenskem Narod-
nem Domu, v starem poslopju, 6409 St. Clair 
Ave., v dvorani št. 4, ker se ni zaključila v ne-
deljo, 24. januarja. Delničarji so vabljeni, da se 
polnoštevilno vdeležijo. Na tej seji se bo poleg 
volitve direktorija, razpravljalo tudi o nadalj-
njem podvigu in razvoju naše družbe. Pridite 
vsi. Pričetek ob 7 :30 zvečer. 

Tajnik. 

Vabilo na Z A B A V N I VEČER—Jutri zvečer, na 
PUSTNI TOREK, katerega priredi za znance in 
prijatelje 

JACK IN ANTONIA SUSEL 
1301 EAST 54th STREET 

Dali bomo dva darila v gotovini. Postregli bo-
mo s dobrim prigrizkom, in z izvrstnim žganjem, 
vinom in pivom. Godba bo dobra. Se priporoča-
mo za obilen poset. 

TO BE PUBLISHED AS REQUIRED BY SECTION 683, GENERAL CODE OF OHIO 

P D I N I A I N I C D M S T A T E M E N T 
OF THE 

St. Clair Savings & Loan Co. 
OF CLEVELAND, OHIO 

SHOWING THE CONDITION OF THE ASSOCIATION AT THE CLOSE OF BUSINESS, DECEMBER 31, 193« 

ASSETS LIABILITIES 

Cash on Hand and in Banks „$ 39,527.25 Deposits and Accrued Interest— L 472,009-01 
Deposits in Other Building and Loan Reserve for Taxes 4,610.66 

Associations — Pledged 5,650.00 Contingent Liability on Guaranteed 
Uupledged 22,300.00 Mortgages 47,126.51 

Loans on Mortgage Security 326,640.59 Real Estate in Process of Sale 2,800-0° 
Loans on Certificates or Pass-books 1,313.00 Special Reserve Fund___ 4 2 , 5 9 l ° 9 

Due from Borrowers for Insurance and Permanent (non-withdrawable) Stock 
Taxes 763.25 and Dividends 76,132.26 

Real Estate—Office Building 53,500.00 Reserve Fund 41,060.08 
Other. Real Estate Owned 195,650.00 Undivided Profits Fund 17,323.29 
Claims Receivable 2.00 
Second Mtgs and Notes Receivable __ 73.00 
U. S. War Savings Stamps 115.00 
Mortgages Sold and Guaranteed 47,126.51 
Advanced to Sheriff _ 851.95 
Advanced to Abstract Co. 140.25 

TOTAL $703,652.90 TOTAL $703,652.»° 
Interest Due and Uncollected 5,287.62 

State of Ohio nf 
Cuyahoga County j s s : Schneller, being duly sworn, deposes and says he is the Secretary 

the St. Clair Savings & Loan Co., of Cleveland, and that to the best of his knowledge and belief the fo*"e' 
going is a true statement and correctly shows the financial condition of said Company at the close 
business December 31, 1936. 

Paul J. Schneller, Secretary 
SUBSCRIBED AND SWORN TO BEFORE ME, THIS 27th DAY OF JANUARY. A. D. 1937.—AUDREY DOTY, NOTARY PUBLIC 

CERTIFICATE OF AUDITING COMMITTEE OR THREE DIRECTORS 
We, the undersigned, Joseph T. Bergeron, Leopold Kushlan, Frank J. Kern, Directors of the said St. Clair Savings and Loan C». of 
do hereby certify that the foregoing, to the best of our knowledge and belief, is a true statement and correctly shows the financial condltl°n 

said Company at the close of business December 31, 1936. _, 
JOSEPH T. BERGERON 

- LEOPOLD KUSHLAN 
* FttANKT f . fttftN 


